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L6 CURVE SERIES

INFORMATION GUIDE

Kl REMOVE SIDE PANEL

Seitenwand abnehmen | Retirer les Panneaux Latéraux | Rimozione del pannello laterale |
Extraccion de panel lateral | #FBRRIEAR | FERMR | 2 D XA | QIED/NNRILESNS

B CASE OVERVIEW

Gehéauseiibersicht | Vue d'Ensemble du Boitier | Vista generale del contenitore

Top

A REMOVE FRONT PANEL

Vordere Abdeckung entfernen | Retirer le panneau avant | Rimuovere il pannello frontale

Retirar el panel frontal
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El MOTHERBOARD INSTALLATION

Installation der Hauptplatine | Installation de la Carte-Mére | Istallazione della scheda

madre | Instalacién de placa base | 22411k

ZEER | HQURE MK | TH—R—FRE
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Right Side

VGA / PCI-EXPRESS CARD INSTALLATION
Installation der VGA/PCI-Express-Karte | Installation de la Carte Graphique | Istallazione
della scheda VGA / PCI-Express | Instalacion de tarjeta VGA/PCI-Express | Z#EVGA/PCI-E+
| LEVGA/PCI-EEF | VGA [/ PCI- AT A FtE MX| | VGA/PCI-EA—RODBRE




[H POWER SUPPLY INSTALLATION

Installation des Netzteils | Installation du Bloc d'Alimentation | Istallazione
dell'alimentatore di rete | Instalacion de fuente de alimentacion | ZHEBRHMES | 2
R | IRl MEeto| HX| | BRRE

REAR MOUNT

*Please remove the fan bracket before installing a modular power supply. For non-modular
power supplies, removing the fan bracket is not required.

Il HARD DISK INSTALLATION

Festplatteninstallation | Installation des Disques Durs | Istallazione del disco rigido |
Instalacion de disco duro | ZZ4EAERE | R4EBELR | OFC CIAI MX| | \—RFFrRIDRE

[A] INSTALLING A 3.5" HARD DISK DRIVE

Installation einer 3,5" Festplatte | Installer un Disque Dur 3.5" | Istallazione di un disco rigido da 3.5" | Instalacién
de unidad de disco duro de 3,5" | %4£3.504HDDR2ER | %453 5/HDDEERR | 3.5" 8= C|A3 E2to|= MX| | 3.51>F
N=RTF1RIDRE

SIDE MOUNT - CABLE MANAGEMENT SOLUTIONS

230020

et
009350303
| 23033030590505;
| 839020000%a805¢
| 8033580020330%

J 20000
3020200302
5000020320909
28053590520794¢ 353020;
3358 5?)93)0393 2052020580
2920
520,

2028599720905
Qageagoogogoede

525395
633
“095

PSU power inlet on the left side,
with socket facing up

[B] INSTALLING A 2.5" SOLID STATE DRIVE

Installation einer 2,5" SSD (Solid State Drive) | Installer un Disque Dur/SSD 2.5" | Istallazione di un disco a stato
solido da 2.5" | Instalacién de disco de estado solido de 2,5" | 22422, 5HSSDEIEERRY | 232250 SSDEIEEE | 2.5"
SSD MAI | 254 FVUYRRF—FESTTORE
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PSU power inlet on the left side,
with socket facing down
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PSU power inlet on the left side,
with socket facing left
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SIDE MOUNT (CABLES EXCLUDED) ‘

LIQUID COOLING RADIATOR INSTALLATION
Installation des Kiihlers fiir die Flussigkeitskiihlung
Watercooling | Istallazione del radiatore di raffreddamento liquido | Instalacién de radiador
de refrigeracion liquida | 288K % HIEAEE | REEKSHAEE | K| 42 2tC|olole] X | ik

REZVI—2—DRE

TOP RADIATOR

Installation des Radiateurs

El FAN INSTALLATION

Installation des Liifters | Installation des Ventilateurs | Istallazione del ventilatore
Instalacion de ventilador | ZERF | ZERXS | M x| | 77> OEROFTF
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